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I.
Az értekezés a kora újkori magyar irodalom irányváltásainak problematikájával foglalkozik. Azokkal a kérdésekkel, amelyeket a régi magyar irodalomtörténeti hagyomány „kezdeteknek”, „megoszlásnak”, „átmenetnek”, „válságnak” vagy „öntudatra ébredésnek” nevezett. Az irodalmi, valamint az ehhez kapcsolódó művelődéstörténeti, történelmi, vallástörténeti és művészettörténeti jelenségeket nemcsak külsődleges értelmezői nézőpontok szerint, hanem a művek és a kor által felrajzolt belső szempontrendszer szerint is vizsgálja a kötet. A külsődleges, tárgyától távolodó aspektus ugyanis gyakran szubjektívebb, mint a közelkép. Különös hangsúlyt helyez a könyv arra, hogy tárgyát ne csupán az irodalomtörténet-írás, vagy a művelődéstörténet, vagy a filológia, vagy valamely más (magába zárt) diszciplina módszereivel közelítse meg.

A művelődéstörténeti kötetrészek a reneszánsz kori gondolkodás magyar változatait értelmezik. A tárgyalt jelenségek keretéül szolgáló intézmények (vallás, oktatás, levelezés, peregrináció, népi kultúra stb.) történetére való kitekintésen túl a műveket motiváló korabeli szellemi mozgató erők is felszínre jutnak. 

Az irodalomtörténeti vizsgálódások alapcélja az allegorizáló irodalmi fogalomképzés mozgásformáinak korhű bemutatása. A korhűség elsősorban a régi magyar irodalom történeti szemléletében, az irodalmi és történelmi szempont állandó váltogatásában mutatkozik meg. A különféle (filológiai, kritikatörténeti, irodalomesztétikai, eszmetörténeti és művelődéstörténeti) megközelítések közös jellemzője az a felfogás, mely a reneszánsz kor irodalmát olyan értéknek tekinti, amely elsősorban történeti stúdiumokon keresztül vizsgálható, és a történeti érdeklődés, a történeti kíváncsiság számára nyílik meg igazán. Helytelen az irodalomtudományt a történelem segédtudományának szintjére helyezni, egyszersmind fontos kijelenteni, hogy a „tiszta” irodalom és a kizárólag „irodalmi eszközökkel” dolgozó irodalomtörténet ebben a korszakban anakronisztikus és érdektelen.

A kötet törekszik arra, hogy nemzetközi kontextusukba helyezze a magyar eseményeket. Ily módon próbálja saját mércéi szerint mérni és megítélni azokat a változásokat, amelyek a 16−17. században az irodalmi szövegalkotás, valamint a világkép fokozatos megújulását eredményezték. 
Az értekezés általános célja, hogy mindent többszörösen változó nézőpontokból vizsgáljon. A kötet témáinak mindegyike a régi magyar művelődés és irodalom történetének klasszikus tárgyköreihez tartozik.
II.
A fejezetek csaknem fele közelebb áll ahhoz, amit ma vallástörténetnek nevezünk. Ezek a részek a reformáció irodalmi beszédformáinak kialakulását, a „második reformáció” gyülekezeti énekanyagának megformálását és a populáris irodalom protestáns befogadásának problémáit boncolgatják. A könyv további három fejezetének tárgya inkább irodalmi jellegű. Ez utóbbi elemzések a históriás ének Tinódi utáni változatának tematikus sajátosságait, valamint Rimay János és Zrínyi Miklós legismertebb műveinek szövegproblémáit és eszmei kérdéseit tárgyalják.

Dévai Mátyás − az első magyar reformátor-író − legkorábbi munkájával, A szentek aluvásával foglalkozva két lehetőség közt választhatunk. Kívülről úgy tűnhet, hogy Dévai törekvései jól beilleszthetők a magyar protestantizmus szabályos fejlődésmenetébe, mely a katolikus hit kiüresedésétől a lutheri eszmék előretörésén át a helvét irány diadaláig vezet. Ha viszont saját paradigmái közé helyezzük Dévai kérdéseit és válaszait, akkor egy alapvetően radikális, ám önnön nyugtalanságát szüntelenül fékezni igyekvő vallási gondolkodó küzdelmeinek lehetünk tanúi.

Újfalvi Imre református énekeskönyve külső szempontból azért fontos az irodalomtörténet számára, mert összegzi, megszűri, egyszersmind lezárja a 16. századi protestáns gyülekezeti énekek korpuszát. Az 1602-ben Debrecenben kiadott mű nemcsak kronológiai értelemben jelent korszakváltást. A tizenhatodik századból tizenhetedikbe lépő magyar kálvinista gyülekezetek e nevezetes énekgyűjtemény tükrében szemlélték saját énekhagyományukat. Belső szempontok alapján ugyanez a könyv olyan szerkesztői szándékokat mutat, amelyek éppen ellentétesek a korszak vallási fejlődésének főirányával, az általános konfesszionalizálódással. Kimutatható nyomai vannak az énekeskönyvben annak, hogy Újfalvi Imre − aki egyébként a „második reformáció” következetes híve volt − ellenezte a protestáns felekezetek szétszakadását. Egyéb okok mellett talán éppen ez a „korszerűtlenség” vezetett ahhoz, hogy saját egyháza meghurcolta és bebörtönözte őt.

Tótfalusi Kis Miklós három kifejezetten szórakoztató jellegű nyomtatványát − melyek miatt méltatlan támadások érték a kiváló nyomdászt − a világi kultúra modern igényű terjesztése és az írástudatlanság elleni harc részeként tartja számon a magyar irodalomtörténet. A Mentség belső logikája viszont azt mutatja, hogy a népszerű irodalom kiadói felkarolása a nyomtatóműhely elvontabb − a reformáció eredeti eszményeit felelevenítő − spirituális célkitűzéseivel állt összefüggésben.

A Dévaival, Újfalvival és Tótfalusival kapcsolatban boncolgatott vallási kérdések talán csak történetileg tartoznak a religio szférájába. Ugyanezekről mai nyelven szólva sokkal inkább a közösségi lét átalakulásait emlegetnénk.

A szorosabb értelemben vett régi irodalom körébe tartozik az 1580-ban keletkezett Sásvár bég históriájáról szóló tanulmány. Ennek a krónikás éneknek az adott irodalomtörténeti jelentőséget, hogy több vonatkozásban beilleszthető volt a magyar verses epika Tinóditól Zrínyiig ívelő fejlődési vonalába. A költemény tárgyközeli vizsgálata nem annyira az irodalmi szövegformálásban, mint inkább a krónika hősében, a magyar parasztból török pasává lett Sásvár bégben találja meg az elbeszélés különösségét. A török hódoltság egyik legkegyetlenebb, leginkább gyűlölt személyével a magyarság amúgy sem strukturálatlan 16. századi ellenségképe a „hitehagyott, renegát áruló” figurájával gazdagodik.

Rimay János Balassi-epicédiumát általában a mester−tanítvány relációban értelmezi az irodalomtörténet. A nevezetes gyászkölteményben Balassi tetteinek emlékezetét, a hősi halált halt költő stilizált élettörténetét, Rimayban pedig Balassi emlékezetének megörökítőjét szokás látni. Az Epicédiumról rajzolt közelkép viszont egy fiktív reneszánsz síremléket mutat, melynek allegorikus alakzatai, a Múzsák, nem a költő múltjáról, hanem jövőjéről, átvitt értelemben a magyar költészet perspektíváiról beszélnek. Rimay János autonóm lírikusként saját magának is emlékművet állított az Epicédiumban.

A Szigeti veszedelem egyik epizódjának, Radivoj és Juranics végzetes kalandjának műszempontú értelmezése átformálhatja a Zrínyiász epizódjairól alkotott hagyományos közvélekedést. Megengedve, hogy minden részletnek megvan a maga sajátos helye az eposz szerkezetében, úgy látjuk, hogy a mellékfigurák allegorikus tartalmakat hordoznak, értelmezik a mű egészének alapkoncepcióját, sőt, ezen túl, az eposz korántsem egyöntetű szubjektumának kétségeit és reményeit is artikulálják. Bizonyos szemszögből nézve a hagyományosan irodalmi jellegű, Rimayról és Zrínyiről szóló tanulmányok is tárgyalnak „vallási” kérdéseket.

III.

A disszertáció eredményeinek egy része filológiai természetű, másik része az irodalomértés általánosabb fogalomköréhez tartozik.

Dévai Mátyás magyar és latin nyelvű teológiai munkáiban olyan nézetek körvonalazódnak, amelyek legalább annyira illeszkednek a radikális reformáció tematikájába, mint a protestantizmus hivatalos irányzatainak eszmerendszerébe. A lélekaluvásnak nevezett sajátos teológiai kérdéskör a protestáns nonkonformizmussal kapcsolatos legújabb nemzetközi és hazai eszmetörténeti kutatások homlokterében állnak. A Dévai által vallott radikális túlvilághit alapvető változást hozott az ország hivatalos állami szimbólumának számító Patrona Hungariae-kultusz 16. századi megítélésében.
A Sásvár bég históriája című krónikás ének körüli filológiai eredmények a Régi Magyar Költők Tára textológiai munkálatai során keletkeztek. A jelen fejezet e kutatások értelmező összegzése és továbbgondolása. A 16. századi magyar történelem egy kevésbé ismert korszakára, a „háborús békeévek” török−magyar csatározásaira vonatkozóan fontos forrás az itt bemutatott, korábban alig ismert históriás ének. Történeti érdekességén túlmenően irodalmi újdonságokat is tartogat ez a vers, amely a színesen előadott nádudvari ütközetet az antik eposzköltészet toposzaival megformált protestáns apokaliptika szféráiba emeli.
Az 1602-es Újfalvi-énekeskönyv elemzésére szintén textológiai vizsgálatok keretében kerül sor. A gyulafehérvári Batthyáneumban található unikum nyomtatvány fakszimile kiadásának függelékeként készült el a megcsonkult kötet eredeti énekállományának rekonstrukciója. A kutatás eredményeként kiegészültek az énekeskönyv hiányai, és pótlódtak az elveszett lapokon egykor olvasható énekek. Ezekre az adatokra támaszkodva került átfogó, mégis újszerű megvilágításba Újfalvi Imre énekeskönyv-szerkesztői tevékenysége. Ezt a bonyolult és sokat vitatott problémát Klaniczay Tibor és Keserű Bálint alapvető, minden kérdésre kiterjedő tanulmányai után is sikerült új szempontokkal és észrevételekkel bővíteni. A református püspökök túlhatalma ellen lázadó Újfalvi Imre nemcsak saját korában kavart vihart maga körül. Vallási, irodalmi és egyházpolitikai tevékenységének megítélésében még ma is éles különbségek tapasztalhatók. A reformáció kutatói számára különösen fontos lehet az énekeskönyv felekezeti nyitottságra valló úrvacsorai énekválasztéka. A kötet függelékeként megjelent halottaskönyvből a kor protestáns halottkultuszának sajátosságaira is fény derül.
Tótfalusi Kis Miklós népszerű nyomtatványainak problémáját a reformáció kései szakaszának spirituális kontextusában, a korban népszerű coccejánus teológia két ágazata − a „puritán” és „liberális” − összetűzéseként tárgyaljuk. Így válik érthetővé a jeles tipográfus kolozsvári missziójának kulturális és vallásos célkitűzése.
Rimay János Balassi-epicédiumának elemzése a korábban megjelent fakszimile kiadás tanulságaiból keletkezett. A mű elveszett vagy soha el sem készült, ám mindenképpen tervbe vett címlapjának ikonográfiai programját magából a versszövegből sikerült rekonstruálni. Antik és reneszánsz képi előzmények és párhuzamok kimutatása által jelentősen kiterjeszthetővé vált Rimay nevezetes gyászkölteményének jelentéstartománya. Az Epicédium bonyolult szerkezetű késő reneszánsz alkotás, amely az antikizáló síremlékművészet allegorikus nyelvén szólal meg, ennek jelképeivel és figuráival népesíti be saját világát. Az elemzés bebizonyítja, hogy Rimay gyászkölteményének képzelt Balassi-mauzóleuma a korszak legelvontabb szellemi tartalmakat megjelenítő, platonikus utalásokban gazdag síremlékeinek szimbolikájával mutat párhuzamokat.
A Zrínyiász IX. énekének intertextuális elemzése a különböző, egymást értelmező műfajok − az eposz és a hősepigrammák − allegorizáló szövegformálási technikájának eddig nem vizsgált dimenzióit tárja fel. Ezek az összefüggések egyszersmind megvilágítják a mű alapkoncepciójában megmutatkozó heroizmus, a „helyettes áldozat” személyes és vallásos jelentéstartalmát. Ezáltal egy eddig jelentéktelennek vélt epizód kap helyet a Szigeti veszedelem alapkoncepciójában.
Dévai Mátyás lélekfogalmáról, Újfalvi Imre halottaskönyvéről, Balassi képzeletbeli síremlékéről és Zrínyi önfeláldozó gesztusairól szólva a kötet mindig vissza-visszatér az emberi sorsról, különösen a halálról és a halhatatlanságról alkotott kora újkori képzetek belső összefüggéseinek vizsgálatához. A könyv Rimay Jánostól kölcsönzött címe − „Elváltozott idők” − a tárgyalt művekben megjelenő individuum finomuló alakváltozataira is utal. 
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